
  

 

10505/23   EB/ss 1 

 LIFE.2  RO 
 

 

 

Consiliul 
Uniunii Europene  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 16 iunie 2023 
(OR. en) 
 
 
10505/23 
 
 
 
 
PECHE 241 
ENV 677 
POLMAR 33 
ENER 353 
UK 123 

 

 

  

  

 

NOTĂ 

Sursă: Secretariatul General al Consiliului 

Destinatar: Comitetul Reprezentanților Permanenți / Consiliul 

Subiect: Concluziile Consiliului referitoare la pachetul privind politica în domeniul 
pescuitului: către un sector al pescuitului și acvaculturii sustenabil, rezilient 
și competitiv 

  



  

 

10505/23   EB/ss 2 

 LIFE.2  RO 
 

PROIECT DE CONCLUZII ALE CONSILIULUI REFERITOARE LA PACHETUL 

PRIVIND POLITICA ÎN DOMENIUL PESCUITULUI: 

către un sector al pescuitului și acvaculturii sustenabil, rezilient și competitiv 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

 

REAMINTIND: 

- Concluziile Consiliului din 19 octombrie 2020 privind Strategia „De la fermă la consumator”1; 

- Concluziile Consiliului din 23 octombrie 2020 intitulate „Biodiversitatea – nevoia urgentă de 

acțiune”2; 

- Concluziile Consiliului din 18 iulie 2022 privind noile orientări strategice ale UE în domeniul 

acvaculturii3; 

- Concluziile Consiliului din 13 decembrie 2022 privind guvernanța internațională a oceanelor 

pentru oceane și mări sigure, securizate, curate, sănătoase și gestionate în mod durabil4; 

 

AVÂND ÎN VEDERE: 

- Comunicarea Comisiei Europene din 21 februarie 2023 intitulată „Politica comună în domeniul 

pescuitului în prezent și în viitor: un pact privind pescuitul și oceanele pentru o gestionare a 

pescuitului sustenabilă, bazată pe date științifice, inovatoare și favorabilă incluziunii” 

[COM(2023) 103 final]5 și documentul de lucru însoțitor al serviciilor Comisiei intitulat 

„Politica comună în domeniul pescuitului – Situația actuală” [SWD (2023) 103 final]6; 

                                                 
1 Doc. ST 12099/20. 
2 Doc. ST 12210/20. 
3 Doc. ST 11496/22. 
4 Doc. ST 15973/22. 
5 Doc. 6716/23 + COR 1. 
6 Doc. 6716/23 ADD 1 REV 1 + COR 1. 
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- Comunicarea Comisiei Europene din 21 februarie 2023 intitulată „Planul de acțiune al UE: 

protejarea și refacerea ecosistemelor marine pentru un pescuit sustenabil și rezilient 

[COM(2023) 102 final]7; 

- Comunicarea Comisiei Europene din 21 februarie 2023 intitulată „Tranziția energetică a 

sectorului pescuitului și acvaculturii din UE” [COM (2023) 100 final]8; 

- Raportul Comisiei Europene din 21 februarie 2023 intitulat „Punerea în aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1379/2013 privind organizarea comună a piețelor în sectorul 

produselor pescărești și de acvacultură” [COM (2023) 101 final]9; 

- Comunicarea Comisiei Europene din 15 noiembrie 2022 intitulată „Către un sector european al 

algelor puternic și sustenabil” [COM (2022) 592 final]10; 

 

1. SUBLINIAZĂ rolul important al produselor pescărești și de acvacultură ca sursă de alimente 

sănătoase și contribuția acestora la securitatea alimentară; 

2. SUBLINIAZĂ importanța politicii comune în domeniul pescuitului (PCP) ca politică comună 

care reconciliază obiectivele de mediu cu activitatea economică și aspectele sociale, cu multe 

realizări, cum ar fi exploatarea unui număr tot mai mare de stocuri de pește din UE la nivelul 

capturii maxime durabile (MSY); 

                                                 
7 Doc. 6690/23 + COR 1. 
8 Doc. 6691/23 + COR 1. 
9 Doc. 6689/23 + COR 1. 
10 Doc. ST 14784/22 + ADD 1. 
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3. REAMINTEȘTE cei trei piloni ai sustenabilității din cadrul PCP, care contribuie la utilizarea 

sustenabilă a stocurilor de pește și la dezvoltarea sustenabilă a acvaculturii din UE, asigură 

competitivitatea sectorului și garantează un nivel de trai echitabil pentru comunitățile costiere și 

rurale; 

4. RECUNOAȘTE obiectivele stabilite de Comisie în Strategia UE privind biodiversitatea și 

necesitatea de a proteja ecosistemele marine, astfel cum este stabilită în PCP, prin care se 

asigură un pescuit sustenabil și se conservă mijloacele de trai ale pescarilor; 

5. ESTE DE ACORD cu obiectivul sustenabilității, rezilienței și competitivității pe termen lung 

pentru sectorul pescuitului și al acvaculturii, în care inovarea și cooperarea intensivă între toate 

părțile interesate relevante ar trebui să joace un rol central; SUBLINIAZĂ necesitatea unei 

abordări bazate pe colaborare, care să asigure adeziunea și angajamentul părților interesate; 

6. IA ACT de faptul că pachetul privind politica în domeniul pescuitului elaborat de Comisia 

Europeană stabilește un număr semnificativ de obiective ambițioase fără caracter juridic 

obligatoriu pentru statele membre și operatorii din sectorul pescuitului și al acvaculturii, fără 

sprijinul necesar al unei analize a impactului științific sau socioeconomic; SUBLINIAZĂ că 

este necesară în acest sens o evaluare globală a adecvării cadrului juridic, a instrumentelor de 

politică și a mijloacelor financiare din cadrul PCP astfel încât aceste obiective să fie analizate 

din perspectiva unui sector european al pescuitului și al acvaculturii modern și viabil din punct 

de vedere economic, care să garanteze o aprovizionare stabilă cu proteine sănătoase pentru 

piața europeană pentru anii următori; 
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7. REAMINTEȘTE că o serie de alți factori decât pescuitul, precum schimbările climatice, 

eutrofizarea, speciile alogene invazive, prădătorii și diverse activități economice, își adaugă o 

contribuție importantă la mortalitatea peștilor și la deteriorarea ecosistemelor. Toți acești factori 

antropici și naturali trebuie abordați într-o manieră holistică, prin măsuri de mediu adecvate 

care, printre altele, vor facilita protejarea stocurilor de pește și vor permite speciilor aflate într-o 

stare precară să revină la niveluri sănătoase și sustenabile, ținându-se seama de avizele 

științifice, de interacțiunile mixte în domeniul pescuitului și de impactul social și economic; 

8. SUBLINIAZĂ complexitatea sectorului pescuitului din UE, având în vedere diferențele din 

cadrul acestuia, numărul și caracteristicile activităților de pescuit la scară mică, particularitățile 

fiecărui bazin maritim și ale subregiunilor sale, precum și specificitățile pisciculturii din fiecare 

stat membru, inclusiv din regiunile ultraperiferice (astfel cum sunt menționate la articolul 349 

din TFUE); SUBLINIAZĂ ÎN CONTINUARE necesitatea de a institui măsuri de conservare 

care să poată fi adaptate la specificitățile regionale, subregionale și locale și SUBLINIAZĂ că 

aceste măsuri ar trebui să fie justificate, proporționale cu beneficiile urmărite și bazate pe cele 

mai bune cunoștințe științifice disponibile și pe o evaluare cuprinzătoare care să ia în 

considerare și aspectele socioeconomice; 
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I. EVOLUȚIA INTERESELOR ÎN DOMENIUL PESCUITULUI DINCOLO DE APELE UE 

9. CONSTATĂ că, de la ultima reformă a politicii comune în domeniul pescuitului din 2013, 

contextul geopolitic a cunoscut schimbări substanțiale și SUBLINIAZĂ provocările cu care se 

confruntă pescarii, producătorii din domeniul acvaculturii, comunitățile costiere și toate părțile 

interesate în cauză ca urmare a acestor schimbări; INVITĂ Comisia să analizeze în profunzime 

atât impactul pe care retragerea Regatului Unit din UE l-a avut asupra funcționării PCP, în 

special în ceea ce privește modul în care au fost afectate posibilitățile de pescuit ale UE și ale 

statelor membre ca urmare a transferurilor de cote în temeiul Acordului comercial și de 

cooperare, cât și provocările generate de noua realitate post-Brexit, în care un număr mare de 

posibilități de pescuit ale UE sunt stabilite prin consultări anuale cu țări terțe, și să raporteze cu 

privire la aceste aspecte; în acest sens, SUBLINIAZĂ necesitatea de a apăra interesele UE în 

domeniul pescuitului prin dimensiunea externă a PCP, în special în contextul post-Brexit și în 

noul cadru al relației UE cu Regatul Unit în domeniul pescuitului începând din 2026, ținându-

se seama de instrumentele și cadrele juridice relevante și de organismele mondiale, regionale, 

subregionale și sectoriale relevante; ÎNCURAJEAZĂ Comisia să se implice atunci când sunt 

propuse noi măsuri unilaterale și să ia măsuri încă de la începutul procesului; 
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10. SUBLINIAZĂ necesitatea unei cooperări strânse, la toate nivelurile, în cadrul organizațiilor 

regionale de gestionare a pescuitului (ORGP) și cu țările terțe în ceea ce privește stocurile 

comune, pentru a atinge obiectivele de sustenabilitate ale UE, a îmbunătăți guvernanța 

oceanelor la nivel mondial, a spori securitatea alimentară și nutrițională și a îmbunătăți 

viabilitatea socială și sustenabilitatea ecologică a lanțurilor valorice internaționale din domeniul 

pescuitului; 

11. Prin urmare, CONSIDERĂ NECESARĂ elaborarea unei strategii cuprinzătoare și integrate 

pentru relațiile cu țările terțe și pentru viitoarele acorduri externe în domeniul pescuitului, care 

să protejeze interesele comunităților costiere din cadrul Uniunii, precum și cotele și accesul la 

apele de care depind acestea; SUBLINIAZĂ necesitatea ca această strategie să țină seama, 

după caz, de accesul la piața unică a UE sau de alte pârghii de negociere adecvate; 

12. IA ACT cu mare satisfacție de încheierea recentă a Acordului OMC privind subvențiile pentru 

pescuit, care vizează eliminarea subvențiilor dăunătoare pentru pescuit și SPRIJINĂ pe deplin 

respectivul acord și, în acest context, ÎNCURAJEAZĂ Comisia să depună toate eforturile 

necesare pentru a încheia cea de a doua etapă în curs a negocierilor din cadrul OMC pentru a 

completa acest acord cu privire la chestiunile nesoluționate până la cea de a 13-a Conferință 

ministerială a OMC, susținând în același timp interesele și poziția Uniunii în contextul 

negocierilor din cadrul OMC privind subvențiile pentru pescuit, inclusiv subvențiile pentru 

combustibili, pentru a asigura sustenabilitatea ecologică, economică și socială a pescuitului; 
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13. SUBLINIAZĂ că sunt necesare eforturi în direcția unor condiții de concurență echitabile și a 

unor lanțuri valorice responsabile și sustenabile la nivel internațional în toate bazinele 

maritime, atât în sectorul pescuitului, cât și în cel al comerțului cu produse pescărești și de 

acvacultură, pentru a consolida competitivitatea industriei, inclusiv a sectorului pescuitului 

costier la scară mică, și pentru a se asigura că UE își stabilește drept prioritate suveranitatea sa 

alimentară, în concordanță cu noua sa strategie privind o politică comercială deschisă, 

sustenabilă și fermă, precum și cu Pactul verde european și cu Strategia „De la fermă la 

consumator”; 

14. INSISTĂ asupra faptului că se impune o îmbunătățire a suveranității alimentare a UE în paralel 

cu eforturi pentru a asigura condiții de concurență echitabile față de produsele importate din țări 

terțe și ținând seama de faptul că dependența externă depășește 70 % pentru produsele 

pescărești și de acvacultură; ÎNCURAJEAZĂ Comisia să examineze modul în care produsele 

pescărești importate din țări terțe pot fi supuse standardelor de mediu ale UE și să promoveze 

măsuri de stabilire a unor condiții de concurență echitabile în acest segment; 

15. SUBLINIAZĂ rolul esențial al dimensiunii externe a PCP și al UE în guvernanța internațională 

a oceanelor, care reprezintă un exemplu în ceea ce privește protecția și gestionarea sustenabilă 

a ecosistemelor marine; 

16. AȘTEAPTĂ CU INTERES viitoarea actualizare a Strategiei Uniunii Europene în materie de 

securitate maritimă și a planului său de acțiune, precum și comunicarea comună anunțată pe 

tema schimbărilor climatice, a degradării mediului și a securității și apărării, pentru a aborda 

legătura dintre schimbările climatice, degradarea mediului în zonele costiere și maritime și 

securitatea maritimă; 
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II. CAPACITAREA POPULAȚIEI DIN COMUNITĂȚILE DE PESCUIT ȘI ACVACULTURĂ 

17. SUBLINIAZĂ faptul că reînnoirea generațiilor este esențială pentru a garanta că sectorul 

pescuitului, al acvaculturii și al prelucrării peștelui și fructelor de mare din UE, precum și 

comunitățile costiere au un viitor viabil și pot continua să asigure securitatea alimentară; 

SUBLINIAZĂ, prin urmare, că este important să se sporească atractivitatea acestor activități, 

prin asigurarea unei perspective economice, prin îmbunătățirea condițiilor sociale și de muncă, 

inclusiv prin inovare, prin protejarea în continuare a biodiversității mediului marin și prin 

promovarea rolului pescarilor și al acvacultorilor marini de „gardieni ai mării” și de furnizori 

de servicii de interes public; SUBLINIAZĂ oportunitățile de organizare inovatoare pe care le 

oferă aceste profesii, cum ar fi corelarea producției cu vânzările directe sau cu turismul, în 

special pentru acvacultura și pescuitul costier la scară mică, recunoscând, în același timp, că 

aceste oportunități vor trebui evaluate cu mai mare precizie; SOLICITĂ propuneri concrete de 

creștere a atractivității sectorului pescuitului și al acvaculturii din UE; 

18. SALUTĂ lansarea proiectului de analiză prospectivă participativă la nivelul UE privind 

„Pescarii viitorului”, menit să anticipeze rolul esențial al pescarilor în societate, dincolo de 

furnizarea de pește și fructe de mare de înaltă calitate, cu o amprentă de carbon scăzută; 

SUBLINIAZĂ necesitatea de a identifica mai bine tendințele, oportunitățile și amenințările 

care determină atractivitatea sectorului pescuitului; 
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19. RECUNOAȘTE importanța garantării unui nivel adecvat al sectorului pescuitului și al 

acvaculturii și nevoia de securitate juridică pe termen lung pentru a asigura atractivitatea 

acestora, precum și continuitatea tradițiilor de pescuit, deoarece pentru un sector al pescuitului 

funcțional și durabil este necesar ca legislația UE în domeniul pescuitului să fie simplă, ușor de 

gestionat, actualizată și adaptată sectorului, societății și dezvoltării tehnologice; 

20. ESTE DE ACORD să consolideze și să sporească importanța și prezența femeilor, la toate 

nivelurile, în cadrul sectorului pescuitului, al acvaculturii și al prelucrării din UE, fapt care va 

contribui atât la crearea de prosperitate și de locuri de muncă, cât și la utilizarea și conservarea 

sustenabilă a resurselor acvatice; 

21. REAMINTEȘTE că flotele de pescuit ale UE trebuie să depună eforturi pentru a identifica 

soluții alternative cu scopul de a-și reduce costurile operaționale cu energia, astfel încât să 

asigure profitabilitatea și reziliența pe termen lung ale sectorului, devenind astfel mai eficiente 

și menținând totodată obiectivele de sustenabilitate pe termen lung; 

22. ÎNCURAJEAZĂ măsuri pentru îmbunătățirea competitivității sectorului acvaculturii și a 

acceptabilității sale sociale prin diversificarea și creșterea în continuare a producției 

sustenabile, prin garantarea unui mediu de afaceri sănătos și prin asigurarea de valoare 

adăugată pentru produsele sale, precum și prin reducerea dependenței sale de combustibilii 

fosili și de consumul de energie; 
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23. RECUNOAȘTE importanța unor sisteme de educație și formare profesională actualizate pentru 

a îmbunătăți șansele de angajare pentru lucrători și atractivitatea sectorului pentru nou-veniți, 

pentru a aborda deficitul de competențe, în special în ceea ce privește tranziția către surse de 

energie alternative regenerabile și cu emisii scăzute de carbon și către unelte și tehnici de 

pescuit cu impact redus; ÎNCURAJEAZĂ, în acest sens, crearea de parteneriate la scară largă 

pentru competențe; 

24. SPRIJINĂ eforturile Comisiei de a asigura standarde ridicate pentru siguranța și condițiile de 

muncă ale pescarilor, în special pe scena internațională, prin ratificarea și punerea în aplicare a 

Convenției internaționale revizuite privind standardele de pregătire a navigatorilor, 

brevetare/atestare și efectuare a serviciului de cart pentru personalul navelor de pescuit 

(STCW-F) și a convențiilor Organizației Internaționale a Muncii (OIM) și ale Organizației 

Maritime Internaționale (OMI); AȘTEAPTĂ CU INTERES o propunere de directivă care să 

asigure punerea în aplicare corectă a STCW-F în ordinea juridică a UE; ÎNCURAJEAZĂ CU 

FERMITATE ratificarea accelerată a convențiilor OIM și OMI; 

25. SUBLINIAZĂ rolul organizațiilor de producători și al organizațiilor interprofesionale pentru o 

mai bună structurare a lanțului valoric și pentru îmbunătățirea condițiilor de piață prin 

gestionarea colectivă a activităților membrilor lor și prin mutualizarea resurselor; 
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26. CONSIDERĂ NECESARĂ consolidarea rezilienței socioeconomice pe fondul dependenței de 

combustibilii fosili, al creșterii și volatilității prețurilor la energie, al necesității de a spori 

eficiența energetică și sustenabilitatea sectorului și din perspectiva obiectivului de a atinge 

neutralitatea climatică în UE până în 2050; REAMINTEȘTE poziția Uniunii privind scutirea de 

impozit a combustibililor în contextul negocierilor din cadrul OMC privind subvențiile pentru 

pescuit și SUBLINIAZĂ importanța semnificativă pe care o are regimul de impozitare a 

combustibililor marini asupra sectorului pescuitului, inclusiv asupra pescuitului la scară mică 

desfășurat în condiții de vulnerabilitate; SALUTĂ acțiunile propuse de Comisie în ceea ce 

privește cooperarea părților interesate, cunoașterea și inovarea, precum și consolidarea 

competențelor forței de muncă; 

27. INVITĂ Comisia să furnizeze orientări îmbunătățite privind opțiunile de finanțare, studiile de 

fezabilitate și evaluările de impact, precum și o evaluare a gestionării capacității flotei și a 

nevoilor de capacitate complementară pentru a sprijini și a garanta o tranziție energetică bine 

stimulată și de succes în sectorul pescuitului și al acvaculturii din UE; 

28. SPRIJINĂ utilizarea unei abordări ascendente, începând din 2023, care să le permită 

comunităților locale de pescuit și acvacultură să abordeze provocările și nevoile 

socioeconomice prin dezvoltarea locală plasată sub responsabilitatea comunității în cadrul 

programelor FEAMPA pentru perioada 2021-2027; 

29. ÎNDEAMNĂ Comisia și organismele științifice să accelereze lucrările în curs pentru 

dezvoltarea suplimentară a unor indicatori sociali utilizați în analiza rapoartelor 

socioeconomice; RECUNOAȘTE că măsurile de gestionare iau deja în considerare impactul 

socioeconomic, dar SOLICITĂ aprofundarea suplimentară a acestui aspect pentru a consolida 

deciziile de gestionare în cunoștință de cauză, ținând seama și de impactul teritorial asupra 

celor mai vulnerabile regiuni și asupra regiunilor ultraperiferice; 
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III. CONTRIBUȚIA LA PROTEJAREA PLANETEI 

30. CONFIRMĂ importanța principiilor de sustenabilitate în gestionarea pescuitului și 

REITEREAZĂ necesitatea de a lua în considerare toți cei trei piloni ai PCP, și anume 

sustenabilitatea economică, de mediu și socială; 

31. ÎȘI MENȚINE PE DEPLIN ANGAJAMENTUL de a proteja biodiversitatea și de a conserva, a 

reface și a utiliza în mod sustenabil ecosistemele marine de care depind stocurile de pește 

sănătos care contribuie la securitatea alimentară și la un sector al pescuitului viabil în UE; 

32. ÎȘI EXPRIMĂ disponibilitatea de a proteja biodiversitatea, în special speciile și habitatele 

sensibile afectate de activitatea de pescuit, printre altele, inclusiv, acolo unde este posibil, prin 

utilizarea uneltelor de pescuit sustenabile existente și prin introducerea unor unelte de pescuit și 

a unor practici de pescuit modificate sau îmbunătățite și a unor noi unelte inovatoare concepute 

în acest scop, pe baza celor mai bune informații științifice disponibile; IA ACT de importanța 

colectării de date actualizate pentru a oferi baza pentru consultanța științifică și pentru măsurile 

bazate pe astfel de avize; REAMINTEȘTE necesitatea de a asigura finanțarea europeană a 

colectării de date pentru a atinge aceste obiective foarte ambițioase; 
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33. REAMINTEȘTE faptul că obiectivul PCP este de a garanta sustenabilitatea din punct de vedere 

al mediului pe termen lung a activităților de pescuit și de acvacultură și gestionarea acestora 

într-un mod coerent cu obiectivele de a realiza beneficii economice, sociale și de ocupare a 

forței de muncă și de a contribui la disponibilitatea resurselor alimentare și, de asemenea, de a 

garanta aplicarea unei abordări precaute în gestionarea pescuitului; SUBLINIAZĂ importanța 

consolidării abordării ecosistemice pentru a ajunge la starea ecologică bună stabilită prin 

punerea în aplicare a Directivei-cadru „Strategia pentru mediul marin”, astfel încât să se asigure 

reducerea la minimum a impactului activităților de pescuit asupra ecosistemului marin și 

restrângerea degradării mediului marin și, ÎN ACEST SENS, REITEREAZĂ importanța 

coerenței și a unei mai bune alinieri a punerii în aplicare între legislația de mediu a UE și PCP, 

pe cât posibil, fiecare în limitele competențelor și obiectivelor lor respective; 

34. RECUNOAȘTE rolul pozitiv pe care îl au pescarii în contextul tratării deșeurilor, recunoscând 

în același timp amenințarea pe care o reprezintă pentru fauna marină uneltele de pescuit 

abandonate, pierdute sau aruncate în alt mod; 

35. IA ACT de lucrările în curs privind valorile prag pentru mortalitatea maximă admisibilă din 

capturile accidentale de specii sensibile și pentru suprafața maximă admisibilă a fundului mării 

care poate fi pierdută sau afectată negativ de presiunile antropogene, ca parte a punerii în 

aplicare a Directivei-cadru „Strategia pentru mediul marin”; SUBLINIAZĂ că măsurile de 

reducere a capturilor accidentale de specii sensibile ar trebui să fie echilibrate, având în vedere 

modul de viață tradițional al comunităților costiere de pescari; SUBLINIAZĂ necesitatea de a 

dispune de cunoștințe științifice solide cu privire la ecosistemul marin, alături de o metodologie 

comună între statele membre pentru a elabora respectivele valori prag; 
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36. REAMINTEȘTE adoptarea în curând a Acordului privind conservarea și utilizarea sustenabilă 

a biodiversității marine în zonele din afara jurisdicției naționale (BBNJ), care este obligatoriu 

din punct de vedere juridic și care recunoaște că zonele marine protejate (ZMP) sunt desemnate 

și gestionate astfel încât să atingă obiective specifice pe termen lung de conservare a 

biodiversității și pot permite, după caz, o utilizare sustenabilă, cu condiția ca aceasta să fie în 

concordanță cu obiectivele de conservare; 

37. SUBLINIAZĂ că utilizarea unor unelte precum cele pentru pescuitul mobil de fund în ZMP ar 

trebui, prin urmare, să fie în conformitate cu cele mai bune cunoștințe științifice disponibile și 

cu obiectivele de conservare ale fiecărei ZMP și să țină seama de impactul real asupra mediului 

al diferitelor unelte și metode de pescuit asupra diverselor habitate și specii, în funcție de 

obiectivele de conservare specifice ale fiecărei ZMP; 

38. SUBLINIAZĂ faptul că o interdicție generală asupra uneltelor mobile de pescuit de fund în 

ZMP până în 2030 ar fi în contradicție cu orientările existente ale Comisiei în ceea ce privește 

desemnarea ZMP; SUBLINIAZĂ faptul că pescuitul sustenabil poate fi compatibil cu existența 

ZMP, în funcție de obiectivele de conservare specifice ale fiecărei ZMP; REAMINTEȘTE că 

inițiativele politice cu un impact potențial major asupra sectorului pescuitului și asupra 

comunităților costiere, precum și restricțiile specifice pentru pescari ar trebui întreprinse numai 

pe baza unei propuneri legislative; Își DECLARĂ disponibilitatea de a desfășura un dialog cu 

Comisia și cu toate părțile interesate relevante cu privire la modalitățile de reducere la 

minimum a impactului activităților de pescuit asupra fundului mării în cadrul PCP, luând în 

considerare, de asemenea, posibilitatea de a oferi mecanisme de compensare adecvate; 
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39. REGRETĂ că nu a fost realizat niciun studiu de impact pentru a sprijini comunicările și 

apelurile la acțiune ale Comisiei, deși impactul socioeconomic al măsurilor propuse este foarte 

important, în special în ceea ce privește flotele mobile de pescuit de fund; În acest sens, 

SOLICITĂ o evaluare cuprinzătoare a impactului planului de acțiune propus, fondată pe cele 

mai bune cunoștințe științifice disponibile, ca bază pentru aplicabilitatea operațională și 

proporțională a acțiunilor propuse și a perioadelor de punere în aplicare a acestora, în ceea ce 

privește beneficiile acestora pentru ecosisteme marine sănătoase în raport cu obiectivele de 

conservare și luând în considerare specificitățile regionale, subregionale și locale, inclusiv 

regiunile cele mai vulnerabile și regiunile ultraperiferice, precum și implicațiile financiare, 

socioeconomice și socioculturale; 

40. IA ACT de necesitatea unor contribuții suplimentare pentru punerea în aplicare a Strategiei UE 

privind biodiversitatea pentru 2030 și a măsurilor în acest sens; SUBLINIAZĂ necesitatea de a 

stimula punerea în aplicare efectivă a legislației UE privind natura și de a alinia mai bine PCP 

la obiectivele legislației relevante privind natura și mediul; 

41. SE ANGAJEAZĂ să contribuie la obiectivul de creare a unei rețele coerente de ZMP bine 

gestionate și la protejarea în comun, ca un obiectiv al Uniunii, a cel puțin 30 % din zonele 

marine ale statelor membre, dintre care o treime să fie strict protejate, în conformitate cu 

strategia UE privind biodiversitatea; Prin urmare, RECUNOAȘTE necesitatea introducerii unor 

măsuri în domeniul pescuitului, printre alte măsuri care sunt necesare pentru îndeplinirea 

acestor obiective; IA ACT de faptul că Regulamentul privind PCP și Regulamentul privind 

măsurile tehnice mandatează statele membre, prin regionalizare, să propună recomandări 

comune privind măsuri de conservare necesare, bazate pe dovezi științifice, și că astfel de 

demersuri sunt în curs de desfășurare; 
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42. ESTE DE ACORD cu faptul că există o necesitate urgentă de a îmbunătăți situația populației 

de anghilă grav amenințate, ținând seama de efectele schimbărilor climatice și de impactul 

antropic; SUBLINIAZĂ că, pentru a fi eficace, măsurile de refacere a rezervelor de anghilă 

europeană trebuie adoptate la nivel paneuropean, cu o abordare pe termen lung și 

ÎNCURAJEAZĂ reflecția asupra unei revizuiri a regulamentului existent în ceea ce privește 

anghila; ÎNCURAJEAZĂ schimbul de bune practici între statele membre și discuțiile la nivel 

de experți pentru a contribui la identificarea celor mai adecvate măsuri în vederea unor acțiuni 

imediate și eficiente la nivelul UE; SUBLINIAZĂ necesitatea de a lua în considerare întreaga 

paletă de presiuni antropice dincolo de sectorul pescuitului și concluziile evaluării planurilor de 

gestionare a rezervelor de anghilă elaborate pentru 2024; 

43. RECUNOAȘTE că atingerea nivelurilor de captură maximă durabilă pentru stocurile de pește 

exploatate în scopuri comerciale este un principiu-cheie al politicii comune în domeniul 

pescuitului; SUBLINIAZĂ faptul că stocurile de pește sunt afectate și de alte activități umane, 

precum și de alți factori de mediu precum schimbările climatice și prădătorii și, prin urmare, 

SPRIJINĂ elaborarea de avize științifice bazate pe ecosisteme și care vizează mai multe specii, 

de exemplu luând în considerare impactul schimbărilor climatice, al alternării naturale a 

speciilor și al unor specii precum, printre altele, cetaceele, focile și cormoranii, asupra obținerii 

capturii maxime durabile pentru stocurile afectate și REAMINTEȘTE necesitatea de a găsi o 

abordare echilibrată care să țină seama de presiunea exercitată de aceste specii, precum și de 

impactul altor activități economice asupra ecosistemelor marine și a fundului mării; 
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44. SUBLINIAZĂ că prădătorii ihtiofagi pot avea un impact negativ asupra competitivității și 

sustenabilității pe termen lung a acvaculturii și pescuitului european; INVITĂ Comisia să 

identifice în timp util măsuri de gestionare eficace și eficiente la nivelul UE și să contribuie la 

elaborarea acestor măsuri și a unor soluții inovatoare pentru a preveni sau a reduce daunele 

cauzate de prădători care au un impact negativ asupra acvaculturii, fără a afecta ecosistemul sau 

a pune în pericol speciile protejate; 

45. ADERĂ ÎN CONTINUARE la obiectivele de reducere a risipei de alimente, de evitare a 

mortalității provocate inutil prin pescuit și de stimulare a inovării în vederea reducerii 

capturilor accidentale; SUBLINIAZĂ importanța menținerii activităților de pescuit la nivelurile 

capturii maxime durabile, precum și necesitatea unei estimări eficace a capturilor totale 

declarate și a unor instrumente de control asociate proporționale; 

46. SALUTĂ intenția Comisiei de a efectua o evaluare a eficacității, eficienței și relevanței 

legislației actuale a UE privind obligația de debarcare vizând conservarea stocurilor comerciale 

de pește; Având în vedere dificultățile întâmpinate în punerea în aplicare a obligației de 

debarcare în pofida eforturilor ample ale statelor membre, SOLICITĂ Comisiei să înceapă 

această evaluare cât mai curând posibil, utilizând informațiile și datele cuprinzătoare rezultate 

în urma cercetărilor și puse la dispoziție de statele membre și de părțile interesate; 
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47. SUBLINIAZĂ că este necesară o utilizare sporită a unei abordări ecosistemice în evaluările 

științifice în gestionarea pescuitului pentru a ține seama de impactul mediului, al schimbărilor 

climatice și al activității umane, precum și de prădătorii care afectează stocurile de pește. O 

astfel de abordare va avea ca rezultat un cadru de guvernanță în domeniul pescuitului 

cuprinzător și integrat, care să abordeze compromisurile dintre criteriile de sustenabilitate 

ecologică, socială (inclusiv culturală și instituțională) și economică; 

48. REAFIRMĂ necesitatea ca UE și statele sale membre să continue să aplice toleranța zero față 

de pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat, inclusiv pentru țările terțe, și să promoveze 

pescuitul sustenabil, combătând pescuitul excesiv și reducând capturile accidentale și capturile 

neintenționate de specii amenințate și nedorite, la nivel regional și internațional; 

REAMINTEȘTE necesitatea de a adopta noile acte de punere în aplicare în temeiul 

Regulamentului privind măsurile tehnice [Regulamentul (UE) 2019/1241], în consultare cu 

statele membre și cu implicarea consiliului consultativ relevant, și de a include specificațiile 

pentru dispozitivul de excludere a țestoaselor; SUBLINIAZĂ, de asemenea, importanța unor 

condiții de concurență echitabile la nivel internațional și obiectivul unor măsuri similare pentru 

importurile de pește și fructe de mare; 
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49. SUBLINIAZĂ importanța soluțiilor inovatoare în tehnicile de pescuit, precum și a tehnicilor de 

pescuit deja practicate, pentru a reduce la minimum impactul asupra mediului și amprenta de 

carbon, pentru a crește selectivitatea și pentru a se asigura că pescarii reduc la minimum, pe cât 

posibil, capturile accidentale și capturile neintenționate de specii marine sensibile și respectă 

obligația de debarcare; 

50. REITEREAZĂ importanța demersurilor pentru a încuraja utilizarea tehnicilor inovatoare în 

conformitate cu obiectivele PCP; ESTE DE ACORD că inovarea ar trebui sprijinită financiar și 

prin stimulente specifice și REAMINTEȘTE că acest lucru este și mai relevant pentru 

operatorii din sectorul acvaculturii și al pescuitului costier la scară mică și cu marje de profit 

scăzute; 

51. SUBLINIAZĂ necesitatea de a asigura coerența și sprijinul reciproc față de toate inițiativele 

din cadrul Pactului verde european și față de obiectivele UE și ale statelor membre legate, 

printre altele, de securitatea alimentară, sănătate, schimbările climatice, mediu și utilizarea 

sustenabilă a resurselor naturale terestre și marine; 

52. RECUNOAȘTE importanța instrumentelor financiare existente, cum ar fi programele 

FEAMPA și LIFE, pentru realizarea obiectivelor PCP, ale Directivei privind habitatele, ale 

Directivei-cadru privind apa și ale Directivei-cadru „Strategia pentru mediul marin”, dar 

SUBLINIAZĂ faptul că sunt necesare eforturi decisive pentru a identifica în mod clar și cât 

mai curând posibil oportunități de finanțare alternative; 



  

 

10505/23   EB/ss 21 

 LIFE.2  RO 
 

53. REITEREAZĂ importanța regionalizării, prin adoptarea unor recomandări comune la nivel 

regional, precum și a unor măsuri comune cu țările terțe care exploatează aceleași stocuri de 

pește, pentru a contribui la punerea în aplicare a legislației UE în domeniul pescuitului și al 

mediului în ceea ce privește măsurile de gestionare a pescuitului și la promovarea acesteia la 

nivel internațional, pentru a încuraja țările terțe să urmeze ambițiile UE; 

54. ESTE CONȘTIENT de importanța dezvoltării sustenabile a sectorului acvaculturii în UE și de 

provocările actuale și nerezolvate pentru creșterea acestui sector, inclusiv de barierele existente 

care împiedică investițiile în sectorul acvaculturii din UE; AȘTEAPTĂ CU INTERES 

documentele de orientare pe care Comisia intenționează să le emită pentru a sprijini punerea în 

aplicare a „Orientărilor strategice pentru o acvacultură mai sustenabilă și mai competitivă în 

UE pentru perioada 2021-2030” adoptate de Comisie în 2021; SPRIJINĂ viziunea clară asupra 

obiectivelor și provocărilor care trebuie luate în considerare și asupra acțiunilor specifice 

necesare pentru ca acest sector să își atingă potențialul în ceea ce privește aprovizionarea 

durabilă cu alimente, dezvoltarea economică și crearea de locuri de muncă, în special în zonele 

rurale și de coastă din întreaga UE; 

55. SALUTĂ documentul Comisiei intitulat „Către un sector european al algelor puternic și 

sustenabil” și eforturile Comisiei de a sprijini dezvoltarea sustenabilă a sectorului algelor din 

UE; RECUNOAȘTE că cultivarea regenerativă de alge are potențialul de a deveni o parte 

semnificativă a bioeconomiei albastre a UE și le poate oferi pescarilor din UE și altor actori din 

zonele costiere și rurale oportunități de a-și diversifica activitatea economică; SALUTĂ 

inițiativa Comisiei de a crea o platformă europeană transversală a părților interesate în 

domeniul algelor (EU4Algae); 
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56. IA ACT de faptul că sunt necesare îmbunătățiri în ceea ce privește bunăstarea animalelor 

pentru a consolida sustenabilitatea sectorului pescuitului și al acvaculturii; ÎNCURAJEAZĂ 

Comisia să ofere orientări privind îmbunătățirea bunăstării animalelor acvatice, ținând seama 

de fezabilitatea practică în gestionarea pescuitului și a acvaculturii, și SOLICITĂ Comisiei să 

lărgească suplimentar baza de cunoștințe științifice privind bunăstarea animalelor acvatice și să 

ia în considerare rezultatele cercetărilor din acest domeniu în elaborarea politicilor; SALUTĂ 

lansarea de către Comisie a unui apel pentru selectarea și desemnarea unui centru de referință al 

Uniunii Europene pentru bunăstarea animalelor acvatice și ÎNCURAJEAZĂ Comisia să 

includă dispoziții pentru îmbunătățirea bunăstării peștilor de crescătorie în propunerile sale 

anunțate de revizuire a legislației UE privind bunăstarea animalelor; 

 

IV. ÎMBUNĂTĂȚIREA GUVERNANȚEI PCP 

57. REAFIRMĂ rolul esențial al organizațiilor de producători în punerea în aplicare a obiectivelor 

PCP atât pentru pescuit, cât și pentru acvacultură și SUBLINIAZĂ rolul lor important în 

asigurarea unui echilibru între conservarea resurselor marine și competitivitatea flotei, precum 

și contribuția pe care o aduc astfel la securitatea alimentară; ESTE CONVINS că consolidarea 

acestor structuri și promovarea creării de organizații interprofesionale și de organizații 

profesionale transnaționale, acolo unde este necesar, vor consolida suplimentar buna 

funcționare a lanțului valoric și vor contribui la realizarea obiectivelor PCP, în special prin 

luarea în considerare a domeniului de aplicare al măsurilor care pot fi puse în aplicare de 

organizațiile interprofesionale; 

58. IA ACT de lucrările Comisiei vizând standardele de comercializare; ESTE DE ACORD cu 

necesitatea de a asigura coerența între normele regulamentului orizontal al UE privind 

informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare și normele privind informarea 

consumatorilor din Regulamentul privind organizarea comună a piețelor și ESTE DE ACORD 

că informațiile privind etichetele produselor pescărești și de acvacultură îi ajută pe consumatori 

să facă alegeri în cunoștință de cauză; 
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59. SUBLINIAZĂ importanța activității grupurilor regionale din statele membre și SCOATE ÎN 

EVIDENȚĂ contribuția pozitivă a acestor grupuri la punerea în aplicare a obiectivelor PCP; 

RECUNOAȘTE, cu toate acestea, eforturile suplimentare semnificative care le revin statelor 

membre implicate în regionalizare; ÎNCURAJEAZĂ, prin urmare, Comisia să colaboreze cu 

statele membre pentru a raționaliza și simplifica procedurile și pentru a reduce la minimum 

sarcina administrativă anuală, permițând astfel tuturor părților interesate să participe activ la 

această colaborare; SUBLINIAZĂ că ar trebui oferite orientări suplimentare; REAFIRMĂ rolul 

important al consiliilor consultative în acest context și în cadrul PCP, în general; INVITĂ 

Comisia să evalueze procesele CSTEP în ceea ce privește coerența evaluărilor și pentru a 

asigura transparența și claritatea pentru statele membre; 

60. ESTE DE ACORD că este important să se asigure transparența criteriilor de alocare utilizate 

pentru cotele de pescuit; SUBLINIAZĂ că definirea criteriilor de alocare a posibilităților de 

pescuit la nivel național ține de competența statelor membre în cadrul stabilit la articolul 17 din 

Regulamentul privind PCP; 

61. REAMINTEȘTE că perioada ultimilor trei ani a fost marcată de tulburări fără precedent pentru 

sectorul pescuitului și al acvaculturii; INVITĂ, prin urmare, Comisia să promoveze stabilitatea 

prin efectuarea de evaluări ale impactului aprofundate pentru toate propunerile legislative 

viitoare care se preconizează că vor avea un impact economic, de mediu sau social 

semnificativ, în conformitate cu Acordul interinstituțional privind o mai bună legiferare, 

inclusiv o evaluare a subsidiarității și proporționalității măsurilor propuse și evaluarea 

impactului economic, de mediu și social într-un mod integrat și echilibrat; 
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62. SUBLINIAZĂ rolul amenajării spațiului maritim, bazat pe o abordare de gestionare bazată pe 

ecosisteme, în sprijinirea realizării obiectivelor de conservare și refacere și în atenuarea și 

reducerea la minimum a impactului dăunător al tuturor activităților umane din zonele de coastă 

și din larg, precum și contribuția acesteia la o economie albastră competitivă și sustenabilă și 

necesitatea unei abordări mai coordonate care să promoveze sinergiile dintre domeniile de 

politică și legislație în cadrul Uniunii; 

63. IA ACT, în acest context, de obiectivele pe termen lung convenite pentru utilizarea energiei 

albastre în apele statelor membre în vederea realizării obiectivelor climatice și de constrângerile 

pe care acest lucru le implică pentru funcționarea flotelor de pescuit, autonomia UE în ceea ce 

privește produsele pescărești și conservarea marină și SUBLINIAZĂ, în acest sens, necesitatea 

de a conserva zone de pescuit importante și de a explora potențialul coexistenței parcurilor 

eoliene, a pescuitului și a acvaculturii ca o chestiune europeană comună care este în 

conformitate cu planurile de dezvoltare a energiei eoliene offshore, reducând, în același timp, la 

minimum consecințele acestora asupra sectorului pescuitului și a protecției habitatelor marine; 

 

V. PCP VALORIFICĂ POTENȚIALUL INOVĂRII ȘI AL INVESTIȚIILOR SUSTENABILE 

64. SALUTĂ propunerea de instituire a unui parteneriat pentru tranziția energetică pentru pescuitul 

și acvacultura din UE; PROPUNE ca parteneriatul pentru tranziția energetică să aibă un mandat 

mai clar definit, prin intermediul structurii și al cadrului său, astfel încât să își îndeplinească 

obiectivele; 
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65. SUBLINIAZĂ deficitul de opțiuni viabile de surse regenerabile de energie pentru navele de 

pescuit și de acvacultură disponibile în prezent și barierele tehnice, de reglementare și 

financiare din calea dezvoltării și implementării unor astfel de surse de energie; SUBLINIAZĂ 

că operatorii din domeniul pescuitului și acvaculturii ar trebui sprijiniți în procesul de tranziție 

energetică; 

66. ESTE DE ACORD că existența unor cadre de investiții și a unor oportunități de finanțare 

adecvate de-a lungul lanțului valoric este esențială pentru facilitarea tranziției energetice; 

CONSTATĂ, în acest sens, că FEAMPA este prea limitat pentru a acoperi lacunele în vederea 

unei inovări durabile pentru un sector care este foarte divers, depinde în mare măsură de 

combustibilii fosili și este alcătuit în principal din întreprinderi mici; ÎNCURAJEAZĂ, prin 

urmare, Comisia să revizuiască actualul FEAMPA, astfel încât acesta să poată contribui la 

stimularea tranziției energetice; INVITĂ Comisia să ofere orientări privind opțiunile de 

finanțare și de asistență financiară, pe care să le dezvolte suplimentar, pentru măsuri care 

vizează în mod specific tehnologii cu emisii zero sau cu emisii scăzute de dioxid de carbon și 

investiții în sectorul pescuitului și al acvaculturii din UE; 

67. SPRIJINĂ dezvoltarea și utilizarea tehnologiei digitale ca o oportunitate de a îmbunătăți 

funcționarea flotei și de a monitoriza și colecta o gamă mai largă de date pentru a contribui la 

procesele științifice și decizionale, asigurând, în același timp, respectarea normelor de protecție 

a datelor și evitând o creștere excesivă a sarcinii administrative; 

68. SUBLINIAZĂ importanța FEAMPA în sprijinirea inovării, a digitalizării și a tranziției 

energetice, precum și a altor fonduri ale UE, cum ar fi Orizont, programul LIFE și Mecanismul 

de redresare și reziliență; RECUNOAȘTE că este, de asemenea, importantă intensificarea 

cooperării statelor membre în cadrul proiectelor de cercetare; INVITĂ Comisia să efectueze o 

evaluare a situației actuale la nivel regional în vederea propunerii unei strategii pentru 

abordarea acesteia și să realizeze o revizuire rezonabilă a opțiunilor de finanțare pentru a 

sprijini tranziția energetică a flotei de pescuit a UE și SUBLINIAZĂ necesitatea de a simplifica 

FEAMPA în ceea ce privește ajutoarele pentru investiții în vederea îmbunătățirii eficienței 

energetice a navelor, inclusiv atunci când segmentul nu este în echilibru; 
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69. SUBLINIAZĂ necesitatea de a reexamina eligibilitatea pentru finanțare a noilor nave de 

pescuit în conformitate cu Regulamentul privind PCP, cu Acordul OMC privind subvențiile 

pentru pescuit și cu obiectivele de dezvoltare durabilă ale ONU, pentru a promova 

decarbonizarea și tranziția energetică a flotei, a permite și a accelera utilizarea unor unelte de 

pescuit inovatoare și mai selective, a crește siguranța și a spori atractivitatea pentru tinerii 

pescari și pentru carierele „albastre” asociate pescuitului, evitând, în același timp, 

supracapacitatea și pescuitul excesiv; 

70. SPRIJINĂ, prin urmare, inițiativa Comisiei de a elabora un ghid specific și o bază de date 

cuprinzătoare privind instrumentele de finanțare ale UE pentru tranziția energetică în sectorul 

pescuitului și al acvaculturii; 

71. ESTE DE ACORD că inovarea ar trebui recompensată și SPRIJINĂ crearea unui premiu anual 

pentru inovarea sustenabilă în domeniul pescuitului, cu sprijinul consiliilor consultative; 

72. IA ACT de inițiativa Comisiei de a spori flexibilitatea gestionării capacității de pescuit în 

cooperare cu sectorul și cu sprijinul financiar al UE și al statelor membre, atunci când acesta 

este eligibil; SUBLINIAZĂ că plafoanele pentru capacitatea de pescuit reprezintă un obstacol 

în calea schimbărilor structurale în direcția decarbonizării flotei de pescuit și sunt redundante în 

cazul sistemelor de gestionare a stocurilor de pește în care gestionarea sustenabilă a stocurilor 

de pește este asigurată prin stabilirea de TAC-uri și cote anuale sau în cazul pescuitului costier 

la scară mică, în care sunt utilizate unelte de pescuit pasive pentru a viza stocurile locale, pentru 

care gestionarea nu se face la nivelul UE, fiind în vigoare măsuri naționale de gestionare, și 

INVITĂ, prin urmare, Comisia să reformeze modul de calculare a capacității flotei statelor 

membre, excluzând totodată tonajul suplimentar dedicat exclusiv decarbonizării; 

73. INVITĂ Comisia să propună instituirea unui sistem transparent al UE pentru recunoașterea și 

recompensarea producătorilor pentru gestionarea sustenabilă a acvaculturii care respectă 

mediul și/sau permite servicii ecosistemice suplimentare, cu scopul de a-i motiva pe 

producători să obțină performanțe socioeconomice și de mediu mai bune în domeniul 

acvaculturii; 
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VI. UN „PACT PRIVIND PESCUITUL ȘI OCEANELE” CARE SĂ DESCHIDĂ CALEA PENTRU 

VIITOR 

74. IA ACT de „Pactul privind pescuitul și oceanele” al Comisiei pentru reconfirmarea 

angajamentului comun de a pune pe deplin în aplicare politica actuală și de a contribui la 

reflecțiile și evaluările necesare ale anumitor elemente ale PCP; 

75. CONSIDERĂ NECESAR să continue lucrările privind sustenabilitatea de mediu, economică și 

socială a pescuitului și la nivel internațional, ca o contribuție la protecția oceanelor și la 

asigurarea aprovizionării cu alimente și a ocupării forței de muncă în UE. 
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